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Röviden 

Délmagyarország, Szabad Föld. 

N a g y L á s z l ó f ö l v é t e l e 

é s megrendeltük hozzá a Reformot i s ! 

Pacal krumplival 
Az árukapcsolás módjai különfé-

lék . . . Sokáig úgy tudtam, hogy a 
pacalt köret, azaz krumpli nélkül 
szokás adni. A jó pacalban van 
kakukkfű, bors, menta, bazsal ikom, 
jobb he lyeken hegyes, e r ő s paprikát 
i s mel léke lnek hozzá, amiből annyit) 
törünk a z ételbe, a m e n n y i t kibír a 
nye lőcsövünk — de k r u m p l i t ? . . . — 
Ez n e m je l l emző — m o n d a n á v e n -
déglős ismerősöm, aki csak akkor 
ád a pacalhoz krumplit , amenny i -
bon a kedves v e n d é g kü lön kéri , 
á m i lyen v e n d é g kevés van a v i lág 
éttermeiben, ta lán száznyolcból, ha 
kettő akad . 

A pacal egyébként csak vendég-
lőben jó, mert ez a z étel annál f i -
nomabb, miné l többet főznek belő-
l e egyszerre, s a vak i s beláthatja, 
hogy e g y t izedik emeleti , három-
szor kétméteres, kutyaszorító kony-
ha vi l lanyrezsóján, kuktában előál-
lított. kétszemélyes piacainak . ko-
ránt s incsen o lyan íze, m i n t a ven-
déglői pacalnak, a m e l y hektós üst-
tel kezdődik, s háromszáz vendég -
gel végződik. 

Krumplis piacait, azaz burgonya-
körettel tá lal t pacalt legelőször Bu-
dán et tem, más fé l éve, ha jól e m -
lékszem, valami* Négy Szürkéhez 
c ímzett fogadóban, amely Krúdy-
korabeli hangulatot idéző nevére 
alaposan rácáfolt: 

— Svetovar, Holsten, OkociTn. 
Tuborg. Bak — termett me l l e t t em a 
fahangú pincér, aki. miközben be-
szélt, va lahová a s e m m i b e nézett, s 
egy asztalkendővel a tenyerét csap-
kodta. — Kőbányai nincs. 

Kíváncsian, kissé i jedten pi l lan-
tottam fö l rá. — Egy ét lapot kér-
nék, ha szabadna . . . Köszönöm . . . 

Meglepődve észleltem, hogy pacal 
i s v a n a választható étkek sorában, 
s mert mindent ki kell próbálni, 
m é g a N é g y Szürke pacalját i s — 
hát az t rendeltem. Rövid időn be-
lül, kevésse l több. m i n t 28 pierc 
m ú l v a m á r hozták is a gő-
zölgő tányért. A l ig v e t t e m észre, 
amikor az orrom e l é rakták, m e r t 
azon gondolkoztam, va jon hogyan 
tudnak fél óráig hozni egy kész-
ételt . . . Aztán észrevettem. A 
krumplit . Vízben fptt burgonya volt, 
k ö m é n y m a g nélkül. -Kisvártatva 
meg lá t tam mel le t te a piacait i s . . . 
Tanácstalanul eszegettem, mert jól-
l e h e t Temesi Ferenc által értesül -
tem m á r a krumpl i s piacai híréről, a 
valóságban eddig nem lá t tam ilyet. 
Még szerencse, a i n a p fontos helye-
ken fordul tam meg, igazán n e m 
mondhattam, hogy e l jö t tem Budá-
ra, krumpl is pacalt enni. 

Később odaült az aszta lomhoz 
ké t n é m e t turista. Szimatoltak, be-
l ebámul tak a tányéromba. 

— F i s c h ? . — kérdezték. 
— Nem . . . N e m fisch. Echte un-

garische pacal — mondtam, de a 
pincér m á r ott tüsténkedett a né-
metek háta mögött, s kijavította 
nyelvi botlásaimat. A „nem" szócs-
kát külön lefordította, pedig én 
úgy gondoltam, ha valaki Magyar-
országra jön, legalább a tagadószót 
tanulja meg az i t teniek nye lvén; 
használatára gyakran szükség 

l e s z . . . A németek időközben ren-
deltek két Holstent é s két piacait, 
anyanye lvükön, va lamint mutoga-
tás segítségével . A pincér utóbbiból 
megértette , m i r e gondoLnak, s e l -
v i h a r z o t t Két perc múlva, t ehát 
nagyon későn, hozta a söröket, pa-
calokat. 

. . . A németek az tán h a m a r a b b 
készen lettek az evésse l , m i n t én, 
holott ők a krumpl i t is megették, 
v e l e m el lentétben. Elégedetten tő-
rölték szájukat az ingujjukba, dup-
la borravalót adtak, s m a g u k k a l 
v i t ték hazájukba az e d d i g teljesen 
i smeret len , ősi magyar étek, a 
krumpl i s pacal h í r n e v é t . ' . . Á m 
kérlek. Olvasó, nehogy azt hidd. 
Szegeden nincs k r u m p l i s pacal! 
Szegeden igenis v a n krumpl i s pa-
cal. Tudok vendéglőt , ahol régóta 
így készít ik e z t az ételt, s e z he-
lyénvaló, m e r t ott m é g egy zóna-
adagtól i s jól l ehet lakni, o lyan bő 
a mennyiség . Ott n e m krumplival 
akarják á z ' e m b e r t jól lakatni, ott 
va lóban csak köretként adják m e l -
l é a b u r g o n y á t . . . Létezik v iszont 
— sajnos — hely. ahol a pacalár-
e m e l é s óta szoktak, l e a köret nél-
küli piacairól. Egyszerűen a f e l e pá-
co l t rakják a tálra — e m e l t áron 
—, az adag másik f e l e fő t t krump-
l ivá alakul a konyhán. N e m e lég azi 
áremelés , rögtön hozzácsapnak egy 
k is árukapcso lás t Persze, ez n e m is 
igazi árukapcsolás. Pr imit ív ügy . . . 
Az árukapcsoláshoz mind ig ke l l va-
lami ötlet, szel lemesség, ami e lad-
hatóvá varázsolja az eladhatatlant. 
A krumpl iva l kapcsolt f e l e annyi 
piacait magasabb áron — ezt a l ig -

• ha vesz ik m e g az emberek sokáig. 
Egy darabig t a l á n . . . D e addig sem 
sekan. 

F. Cs. 

BIOGAZDA 
E L Ő A D Á S A 

A Kiss Ferenc Természet-
v é d ő Egyesület biokert köre 
hétfőn, február 27-én este 6 
órakor tartja soros találko-
zóját az Odesszavárosi klub-
ban (Szolgáltató sor 3. szám). 
A szőlő he lyes élettani met-
széséről Csonka János bio-
gazda értekezik. 

F A R S A N G 
AZ Ü T T Ö R O h A Z B A N 

Ma, szombaton déle lőtt 9 
órától 12 óráig a szegedi 
űttörőházban rendezik meg 
a kisdobosok farsangját . 
Dé lu tán pedig a z úttörők 
farsangolhatnak ahol a z is-
kolák je lmezversenye inek 
győztesei vehetnek részt. A 
szervezők m i n d e n csapatból 
a legs ikerül tebb egyéni é s 
csöpiortos produkciót várják. 
A j e lmezversenyen k ívü l 
l e sz m é g tombola é s büfé. 
A Régi korok szobája az 
Úttörőknek, v idám játékok 
a kisdobosoknak. Az érdek-
lődő résztvevők farsangi 
m a s z k o t é s frizurát is ké -
sz í the tnek majd. 

FELMENTÉS, 
KINEVEZÉS 

A Minisztertanács Szikszay 
Bélát, az Országos Árhivatal 
e lnökét e t isztségéből — s a -
ját kérésére — 1989. február 
28-ai hatál lyal fe lmentette . 
A Minisztertanács Vissi Fe-
rencet, az Országos Árhiva-
tal e lnökhelyet tesét e tiszt-
ségéből 1989. március 1-jei 
hatál lyal fe lmentet te , egy-
idejűleg a z Országos Árhi-
vatal e l n ö k é v é kinevezte . 

H A L Á S Z JUDIT 
A S Z A B A D S Á G MOZIBAN 

28-án, kedden délelőtt 10 
é s dé lután 2 órakor a Sza-
badság Fi lmszínházban Ha-
lász Judit é s a Bojtorján 
együttes koncertjét rendezik 
meg . Fél 4 órakor pedig 
Halász Judit új f i lmjének 
bemutatója után egy rövidí-
te t t koncert keretében ta lá l -
kozhatnak a nézők a m ű -
vésznővel é s az alkotókkal. 
Az e lőadásokra korlátozott 
számban jegyek kaphatók a 
Moziüzemi Vál lalat Szegedi 
Kirendeltségén, Horváth M. 
u. 10. Te le fon: 22-936. (x) 

11-16 fok 
Várható időjárás ma es t ig : 

Délnyugat fe lől egyre g y a k -
rabban növekszik m e g a f e l -
hőzet, többfelé várható zá-
poreső, ného l zivatar. A 
délnyugati szél tovább _erő-
södik, sokfe l é lesz viharos. 
A legalacsonyabb reggeli 
hőmérséklet 5, 10, a l egma-
gasabb nappali hőmérséklet , 
szombaton 11 é s 16 fok k ö -
zött alakul. 

őszinte 
— Igaz, h o g y nem 

tudsz t itkot tartani? 
— N«n» tudom, m é g 

nem próbáltam. 

KIÁLLÍTÁS 
Batáné Bertus Terézia 

szegedi naiv festő o la jkom-
pozícióiból rendeznek kiá l -
l ítást Szentesen, a népfront 
Klauzál u. 6. sz. alatti klub-
termében. A tárlat február 
27-től március 10-ig látható, 
munkanapokon 9-től 18 
óráig. 

Mély fajdalommal tudatjuk, 
h o g y 

C I L A E D I T 
a .posiUiRAZRAtesAg dolgozóta. 
(.aonetett loányo-m élote 24. évé-
ben SÍI 1 von betegsVXa köv-etkez-
aábnn varat lanul e l h u n y t T e -
moléae február 27-On. 16 érakor 
let,* Swaitesni a K.ilvária teme-
tó navatalnrxIJébóJ. Szegődd l'os-
taligazgatésiáR és gyászoló édes-
a n y j a . 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y s z e r e t e t t f é r j , é d e s a p a é s 
n a g v a p a . 

ID. K U N S Z A B Ó I S T V Á N 
é l e t é n e k 82. é v é b e n ö t h u n v t . T e -
m e t é s e f e b r u é r 26-én, 11 é r á i k o r 
l e s z a e s e n g e ' e l t e m e t ő i b e n . A 
g y á s z o l ó c s a l á d . 

Mély gyászunkban tudatjuk 
rndindazolkkal. akik szerették t-s 
tisztelték. Tiogv 

I1IÖS I S T V A N N É 
M á r t o n J u l i a n n a 

(vo l t c s a n a d p a l n t a j l a k o s ) é l e -
t é n e k 85. é v é b e n e l h u n y t . T e -
m e t é s e í é b r u á r Sfl-lén. 14 é r a k o r 
l e s z a m á k é t r e f o r m á t u s é t e t n e -
b ő b e n . A g y á s z o l ó c s a l á d . S z e -
g e d . tvedtrtes u . 3. 

F tá jé s z í v v e l t u d a t t u k . h o g y 
A r . R A t l A M I S T V Á N 

v o l t F ü z e s utewi la lkos é l e t é n e k 
88. é v é b e n r r tv ld s z e n v e d é s 
u t á n e l h u n y t . T e m e t é s e f e b r u á r 
38-án , Bt é r a k o r l e s z a z a l s ó v á -
ros t t e m e t ó k á o o l n a l á b é i . A 
g y á s z o l ó c s a l á d , P á l i t u . 64. 

F á j ó s z í v v e l t u d a t i u k . Ihogy 
s z e r e t e t t é d e s a n y a , n a g y m l a m a , 
t e s t v é r , lamvés é s r ö k o n . 

L U K A C S I S T V A N N É 
K á c z P i r o s k a 

életének 74. é v é b e n r ö v d d . s ú -
l y o s b e t e z s é g u t á n e lhu inv t . T e -
metése m á r c i u s 1 - J é n , 13 ó r a k o r 
l e s z a z A l s ó v á r o s i t e m e t ő k á -
p o l n á j á b ó l . A g y á s z o d é c s a l á d . 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y KZorelet t é d e í a n y a , a n y ó s , 
h a g v i m w m a é s Ö M m a i m n . 

O Z V . M É S Z Á R O S M I H Á L Y N É 
V a j d n v i c s I l o n a 

S z ó r e g , S a r k a n t y ú s u. 68. s / á m 
a l a t t i l a k o s . 8-> é v e s k o r á b a n 
b o s s z ú s z e n v e d é s u t á n e l h u n y t . 
T e m e t é s e í e b r u a r 28 -án , 13 é r a -
k o r l e s z a z Ü t s z e g e d t t e m e t ő -
t » - v A g y á s z o l ó c s a l á d . 

Gyász-
közlemények 
M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 

h o g y a s z e r e t e t t f é r t , é d e s a p a , 
n a g y a p a , a p ó s . t e s t v é r , n a s z é s 
6 z o m s z é d . 

B A L O G H K A L M A N 
é l e t é n e k 67. é v é b e n h o s s z ú b e -
t e g s é g u t á n t r a g i k u s h i r t e l e n -
s é g g e l e l h u n y t . K í v á n s á g á r a e l -
h a m v a s z t a t t u k . D r á g a s z e r e t -
t ü n k h a m v a s z t á s u t á n i b ú c s ú z -
t a t á s a f e b r u á r 2 8 - á n . 11 é r a k o r 
l e s z a B e l v á r o s i t e m e t ő r a v a t a -
l o z ó j á b ó l . A g y á s z o l ó c s a l á d , 
K i . s k t u i d o r o z s m a . S z é k 6 ó s i u. 72. 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u l k , 
h o g y a s z e r e t e t t f é r j . é d e s a p a , 
n a g y a p a , t e s t v é r é s r o k o n , 

F O D O R S Á N D O R 
é l e t é n e k 74. évéiben t r a g i k u s 
h i r t e l e n s é g g e l e l h u n y t . T e m e t é -
s e f e b r u á r 27-én . 13 ó r a k o r l e s z 
a s z a t y m a z i t ö m e t ő r a v a t a l o z ó -
j á b ó l . A g y á s z o l ó c s a l á d , S z e -
ged . Szőni u . 11. 

M é l y fáIdalomlmial -buda i juk , 
h o g y s z e r e t e t t f é r j , é d e s a p a , 
n a g y a p a é s t e s t v é r . 

VIRÁG PAL 
é l e t é n e k 68. e s z t e n d e j é b e n f e b -
r u á r 22-én e l h u n y t T e m e t é s e 
m á r c i u s 1 - t é n . 13 ó r a k o r l e sz a 
B e l v á r o s i t e m e t ő b e n . A g y á -
s z o l ó c s a l á d . 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y s z e r e t e t t f é r j , é d e s a p a , 
f i ú , t e s t v é r é s u n o k a r o k o n , 

C S A L A D E Z S Ő 
é l e t é n e k 38. é rvében r ö v i d , s ú -
l y o s s z e n v e d é s u t á n f e b r u á r 20-
á n e U r n n v t . T e m e t é s e f e b r u á r 
28-án . 15 ó r a k o r l e s z a B e l v á -
r o s i t e m e t ő r a v a t a l o z ó j á b ó l . A 
•gyászoló c s a l á d , T ö l g y e s u . 17. 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y 

V A S Z K Ö N É 
P I N T É R H A J N A L K A 

é l e t é n e k 22. e v é b e n s ú l y o s b e -
t e g s é g k ö v e t k e z t é b e n e l h u n y t -
T e m e t e s e f e b r u á r 26-án . 14 ó r a -
k o r l e sz a m a g y a r b a n h e i g y e s d 
t e m e t ő r a v a t a l o z ó j á b ó l . A g y á -
s z o l ó c s a l á d . 

K ö s z ö n e t e d m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k a r ó k o n o l k n a k , i s m e r ő -
s ö k n e k , m u n k a t á r s a k n a k , a l d k 
s z e r e t e t t f é r j e m . 

N A G Y A N T A L 
t e m e t é s é n r é s z t v e t t a k . s t á t -
d a l m u n k a * e n y h í t e n i i g y e k e z -
t e k . G y á s z o l ó f e l e s é g e é s g y e r -
m e k e i . 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k , a k i k f e l e j t h e t e t l e n h a -
l o t t u n k , 

V A R R Ó A N T A L 
b ú c s ú z t a t á s á n m e g j e l e n t e k , r é s z -
v é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l f á j d a l -
m u n k a t e n y h í t e n i d g y e k e z t e k . A 
g y á s z o l ó c s a l á d . 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k , alkik f e l e j t h e t e t l e n h a -
l o t t u n k . 

D O B A Y D E Z S Ő 
t e m e t é s é n m a g j e l e n t e k , r é s z v é -
t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l f á j d a l -
m u n k a t e n y h í t e n i I g y e k e z t e k . A 
g y á s z o l ó c s a l á d . 

H á l á s s z í v v e l m o n d u n k k ö s z ö -
n e t e t m i n d a z o k n a k , a k i k d r á g a 
s z e r e t t ü n k . 

P É T E R J Ó Z S E F 
t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k , v i r á g a -
i k k a l é s r é s z v é t ü k k e l f á i d a l -
m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A 
gyászoló család. 

K ö s z ö n e t e i , m o n d u n k m i n d -
a z o n r o k o n o k n a k . i s m e r ő s ü k -
n e k . a k i k s z e r e t e t t h a l o t t u n k , 

M A R O T I J A N O S 
- t eme tésén -rmagidlentek é s v i r á -
g a i k k a l f á j d a l m u n k b a n osz toz -
t a k . A -gyászoló a s a l á d . 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k , a k i k s z e r e t t ü n k , 

N A D I B É L A 
temetésé in m e g j e l e n t e k , r é s z v é -
l tüket , e g y ü t t é r z é s ü k e t n y i l v á -
n í t o t t á k . A -gyászo ló c s a l á d . 
J tübelkháZíL _ _ 

K ö s z ö n e t e t m o n d g r í c t r j * d -
lazcm rokono-k na-k. -is-m-crüSíljlA 
nek. szoimszédox-riak. akik s/<áiV 
rétiünk, / ' 

K E R E P E S I A N T A L N É 
t e m e t é s é n - m e g j e l e n t e k , v t r a g a -
«ikkal, r é s z v é t ü k k e l f á j d a l m u n k -
b a n o s z t o z t a k - A g y á s z o l ó c s a -
l á d . 

D O K T O R A V A T A S 
Szombaton doktoravató 

ünnepi tanácsülés lesz a 
József Att i la Tudomány-
egyetemen. Délelőtt 11 óra-
kor Doctor Univers i tat is 
c ímmel ruház föl az egyete-
mi tanács nyolc bölcsészt 
é s t i zenhárom TTK-n vég-
zett, volt hallgatót. 12 óra-
kor a jogtudományi kar 
esti é s leve lező tagozatán 
végzet t 52 hallgatót avatják 
doktorrá. 
LOTTÓNYEREMÉNYEK 

A Sportfogadási és Lottó 
Igazgatóság közlése szerint 
a 8. heti lo t tónyeremények 
az i l leték levonása után a 
következők: 5 ta lálatos nem 
volt; a 4 találatosokra 
egyenként 119 471 forintot; 
a 3 találatosokra egyenként 
985 forintot; a 2 találatosok-
ra egyenként 39 forintot f i -
zetnek. A közölt adatok nem 
véglegesek, a nyeremények 
e l lenőrzése még tart. 

KÉPVISELŐI 
TÁJÉKOZTATÓ 
ÉS KONZULTÁCIÓ 

Takács Imréné, a szegedi 
4. s zámú választókerület or-
szággyűlési képvise lője a 
márciusi Országgyűlésre va-
ló fe lkészülés jegyében tá-
jékoztatóra és konzultációra 
hívja választóit február 28-
án délután 2 órára a Text i l -
művek i f júsági é s munkás 
klubjába. 

EMLÉKÜLÉS, 
T A B L A A V A T A S 

Jövő héten, kedden Wal-
lisch Kálmán szü le tésének 
100. évfordulóján . e m l é k ü n -
nepséget rendez az MSZMP 
Üjszeged-Szőregi bizottsága, 
a z űjszegedi lakóterület i 
bizottság és a Hazaf ias Nép-
front Üjszeged-Marostői 
körzeti bizottsága. Február 
28-án dé lután 3 órakor e m -
léktáblát avatnak sr Bérkert 
utca 99. s z á m ú ház falán, 
avatóbeszédet Szániel Imre, 
az MSZMP lakóterületi bi-
zottság tagja mond. A z 5 
órakor kezdődő emlékülés 
előadója, a z MSZMP űjsze-
gedi s zékházában (Űiszeged, 
Rózsa Ferenc sgt. 5!) Soós 
Katalin, a JATE tudomá-
nyos főmunkatársa , a tör-
ténet tudomány kandidátusa 
lesz. A z emlékülésen a z új-
szegedi Rózsa Ferenc Szak-
középiskola diákjai is köz-
reműködnek. 

ÁTKÖLTÖZIK A MAHIR 
Értesítjük kedves Ü g y f e -

leinket, hogy a MAHIR 1989. 
február 27-től átköltözik a 

;*lj[ókai u. 1. szám alá, a S z e -
gpd Nagyáruház me l l e t t i 
passzázsba . (A P I C K márka-
á r u h á z z a l szembe . ) V á l t o -
zatlan nyi tva tartási renddel 
várjuk kedves ügyfele inket . 

(x) 

Nem oltják még az önként 
jelentkezőket 

A korábbi értes í téssel e l -
lentétben, n e m kezdik meg 
február 27-én az. önkénte s 
je lentkezők kanyarA e l leni 
védőoltását, tájékoztatta la-
punkat Kiss Ilona főorvos, 
a Csongrád Megyei Köjál 
járványügyi osztályának ve -
zetője. A védőol tás e lhalasz-
tásának okáról e lmondta , 
hogy m é g n e m érkezett be 
az országba a második ol -
tóanyag-szál l í tmány. A z 
ígéretek szerint Magyaror-
szágra száll í tása csak a jö-
v ő héten várható. Az e lső 
szál l í tmány m e n n y i s é g e az 
oktatási intézményekben ta-
nuló 16—22 é v e s korosztály 
kötelező védőoltására vol t 
e legendő. A g i m n á z i u m -
ban, szakmunkásképzőben, 

Magyar Regula 

valamint a fe lsőoktatási i n -
tézményekben tanulók — 
az 1968. január 1.—1973. jú-
nius 30. között születettek 
— védőoltása megtörtént. 
Csongrád megyében e leddig 
22 ezer f iatal kapta meg a 
kanyaró el leni védőoltást. 

Az ér intet t korosztály 
azon tagjainak védőol tásá-
ra. akik n e m tanulnak okta -
tási in tézményben, későbbi 
időpontban kerül sor. A z 
o l tóanyag megérkezésé t kö-
vetően azonnal megkezdik a 
kol lekt ívákban n e m tanulók 
ol tását is. Az időpontról és 
a védőoltások -beadásának 
helyéről a tömegtájékozta-
tási eszközök hírt adnak 
majd. 

Nemzetközi szakkiállítás 
Budapesten 

Mindenfé le fo lyamat a k -
kor zajlik le a k ívánt irány-
ban és mértékben, ha e l -
lenőrzött, s e l térés ese tén 
minél gyorsabb a beavatko-
zás. Erre a l egmegfe le lőbb 
a z önszabályozás. A f e b -
ruár 21—24. között Buda-
pesten, a Petőfi Csarnokban 
Magyar Regula n é v e n m e g -
tartott nemzetközi szakki -
áll l í tás -bőséges m e n ü t k iná l t 
a z ipari i rányí tástechnika 
iránt érdeklődő s z a k e m b e -
reknek. A z MTESZ é s a z 
NSZK-bel i IEG Sol ingen 
cég rendezvényén 11 ország 
86 cége képvise l te t te magát. 
A korábbi évektől e l térően 
csökkent az á l ta lános cé lú 
műszerek aránya, inkább a 
c'Júcstochnológiákhoz a lka l -
mazható , s zűkebb szakmai 
terület spec iá l i s igénye i t k i -
e l ég í tő készülékeket kínál-
ták. A magyar kiállítók kö-
zül eml í té s t érdemel az 

Alex Kft., az Energiagaz-
dálkodási Intézet, az Elekt-
romos Mérőkészülékek G y á -
ra, az Elektronikai Fej lesz-
tő Vállalat, az Éle lmiszer-
ipari Számítás- é s Irányí-
tástechnikai Kutatási Fej -
lesztési Társaság, a G a m m a 
Művek, a z Innotech M ű -
egyetemi Innovációs Park, 
a Kipszer, a z MTA Műszer-
ügyi é s Méréstechnikai 
Szolgálat, a Rol i tron Mű-
szaki-Fej lesztő Kisszövetke-
zet, a Szi l ikátipari K o m p u -
tertechnikai é s Elektronikai 
Gmk. é s a Texelektro. Rá-
nézésre i s sz ínes paletta. 
Gyönyörűség és öröm néz -
ni. bár minél nagyobb ré-
szét a hétköznapi életben, 
üzemi körü lmények -között 
is láthatnánk. Akkor is, ha 
köztudottan igen szűk e g y -
egy gazdálkodó műszaki 
fej lesztésre á ldozható kere-
te. 
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